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Török önkén-
tes segíti idén
az Ér Hangja 
Egyesület 
munkáját

Változik a vízszolgáltatások
díjszabása, modernizálást ígérnek

A magyar kultúra napi jótékonysági bál 
nyitánya s legfontosabb eleme az évente 
számos eseményt felvonultató, Székelyhí-
don szervezett művelődést szolgáló prog-
ramsornak. 

Sorra érkeztek az elegáns, nyakkendős, csokor-
nyakkendős urak oldalán, a gyönyörű nagyes-
télyibe, suhogó selyembe, pörgős, hosszú tüll-
szoknyás ruhába öltözött hölgyek a díszbe öl-
töztetett múzeum épületébe január 25-én este. 
Az érkezők sorát Böjte Csaba ferences rendi 
szerzetes és a Dévai Szent Ferenc Alapítvány 
általa működtetett székelyhídi Gyermek Jézus-
otthon kis lakóinak bevonulása zárta, mintegy 
jeladásként az ünnepség kezdetének.

A kisebb és nagyobb közösség
A nyitóbeszédek sora Béres Csaba polgár-
mester köszöntő szavaival indult. Az idei bál 
fővédnökének, Belánszky-Demkó Zsolt he-
lyettes államtitkárnak üzenetét munkatár-
sa, Névai Gábor tolmácsolta; a magyarorszá-
gi agrárminisztérium nemzetközi kapcsola-
tokért felelős illetékese objektív okokból nem 
tehette tiszteletét a székelyhídi eseményen. 
Cseke Attila szenátor, az RMDSZ Bihar me-
gyei szervezetének elnöke a jótékonyság mel-
lett arra hívta fel a figyelmet, egyenként is fe-
lelőségünk az odafigyelés, hisz közösséggé 
úgy kovácsolódhatunk, hogy észrevesszük a 
mellettünk élő embertársunk szükségét, és le-
hetőségünk szerint enyhítünk a rászoruló hi-

ányán. Szabó Ödön Bihar megyei RMDSZ-es 
parlamenti képviselő adott hangot az évek 
óta ez alkalommal ünnepelt születésnapnak: 
január 24-én töltötte ugyanis hatvanegye-
dik életévét Csaba testvér. A jókívánságokat 
szerényen fogadó szerzetes vendéget hozott 
magával, az 52. Nemzetközi Eucharisztikus 
Kongresszus szervezőbizottságának sajtóre-
ferensét, Zsuffa Tündét. Meghívás hangzott 
el az 1881 óta rendszeresen megszervezett 
egyhetes nemzetközi találkozó idei kiadásá-
ra, amelyet szeptember 13–20. között Buda-
pesten tartanak. (A rangos eseménynek koráb-
ban, 1938-ban is otthont adott a magyar fővá-
ros, Szent István királyunk elhunytának 900. 
évfordulója kapcsán – szerk. megj.)

Felelősség magunk kertjéért
Az idei bál kulturális fővédnöke, a Partiumi 
Keresztény Egyetem (PKE) rektora, a szé-
kelyhídi származású dr. Pálfi József a mű-
velődés felelősségteljes feladatáról beszélt 
szép hasonlattal. „Valójában két paradi-
csom között éli az ember földi életét. E két 
paradicsom között adott időben, adott he-
lyen, adott térben végezhetjük feladatunkat, 
életküldetésünket. A paradicsom szó nem 
található a szentírásban ebben a formá-
ban, viszont a kert, az édenkert sokkal in-
kább. Ez nem egy behatárolt terület, hanem 
mindnyájan érezhetjük a magunk kertjét 
egy olyan területnek, ahol felada-
tunk van.”

Előző lapszámunkban beszámol-
tunk a Székelyhídon 2019-ben el-
indult sok fejlesztési és rehabilitá-
ciós folyamatról, melyek az elmúlt 
évek törekvéseinek köszönhető-
ek. A színház felújítása, az uszoda 
megépítése, az ipari park létrehozá-
sa csak néhány ezek közül. A foly-
tatásban a településhez tartozó utak 
modernizálását, az ANL-tömbház, a 
bölcsőde megépítését, az iskolai fej-
lesztéseket és a kulturális programo-
kat elemeztük közösen Béres Csaba 
polgármesterrel.

Aszfaltozások,
útkövezések
Településünkön 2 165 353,78 lejt 
fordítottak mezőgazdasági utak 
aszfaltozására, így összesen 8,91 
kilométernyi útszakaszt terítet-
tek be burkolattal a helyi fejlesz-
téseket célzó országos program 
(PNDL) keretében, illetve a pol-
gármesteri hivatal saját hozzájá-
rulásával. „Például Csokalyon a 
Becsalitól a csokalyi Temető utcá-

ig modernizáltuk az utat. Új asz-
faltréteg került a 13. számú közsé-
gi útra is, 2421,50 méter hosszan, a 
főút irányából a Csokalyra vezető 
úton, a helyi állomástól a reformá-
tus templomig, a Bihar Megyei Ta-
nács támogatásával, illetve telepü-
lésünk által biztosított önrészből. 
Érköbölkúton a 12. számú köz-

ségi út mentén 512 méter hosszú 
szakaszt aszfaltoztunk le, a busz-
megállótól kezdődően. Ugyanak-
kor 150 méternyi utat köveztünk 
le a templom fele, valamint árok-
javítás is végbement” – sorolja a 
városvezető.

Jelenleg folyik a Székelyhidat  
Érselénddel összekötő 2,596 kilo- 

méternyi hosszú út modernizálá-
sa, ugyancsak PNDL-forrásokból 
és városunk polgármesteri hiva-
talának saját hozzájárulásával. 
Új aszfaltréteg került a Hegyköz
szentmiklóst és Székelyhidat ös�-
szekötő 767A. számú megyei út 
1,2 km-es szakaszára is. Hegyköz
szentmiklós és Nagykágya utcáit 

is útburkolat fogja borítani, eddig 
6,76 kilométernyi szakaszra került 
aszfalt és következik még 7,15 kilo-
méter korszerűsítése. 

Befejeződött ugyanakkor az úgy-
nevezett 5. számú községi út, azaz 
a Székelyhíd–Kiskereki összekö
tő  út kövezése, 780 m 
hosszan. 3

Hampel Katalin viselettervező szavait idézve: „Sok helyen megfordultam már, de ilyen elegáns báli társaságot még sosem láttam!” 

Fejlesztünk és fejlődünk (2.) – Infrastruktúra, kultúra, oktatás
5

A fő cél, hogy a modern oktatási eszközök a nagyobb osztályok
tantermeibe és az óvodákba is beköltözzenek Tavaly 2 165 353,78 lejt fordítottak mezőgazdasági utak aszfaltozására
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Használatba vették a csokalyi fiatalok a magyar 
kormánytámogatással megvásárolt sporteszkö-
zöket a helyi református közösségi házban de-
cember elején. Az eszköztár bővítését a Beth-
len Gábor Alapkezelő Zrt. Ifjúsági- és cserkész-
közösségek tevékenységének támogatása elneve-
zésű pályázata tette lehetővé.

A támogatás összegéből pingpongasztalt, 
elektromos dartsszekrényt, airhockey- és csocsó
asztalt, illetve kisebb sporteszközöket (pingpong-
ütőket és -labdákat) vásároltak.

Az átadáson több mint harminc gyerek, fi-
atal és felnőtt érdeklődő volt jelen, 10-től 40 
éves korig terjedő korosztályból. Nyolc fiatal 
dartsversenyben vetélkedett, a többiek asztali-
tenisz-bajnokságban mérkőztek meg, kieséses 

formában, a várakozók pedig csocsón vagy air 
hockey-n szórakoztak, illetve szurkoltak.

Az infrastruktúra-fejlesztés nagy hasznára vá-
lik a helyi fiataloknak, akik rendszeresen szer-
veznek ifjúsági sportvetélkedőket (például éven-
te többször nagy sikerű asztalitenisz-bajnoksá-
got). Ezek az alkalmak nagyban elősegítik a kö-
zösségépítést, melynek nemcsak az egyházban, 
de a faluközösségben is áldásos hozadékai van-
nak: a felnövő fiatalok itt akarnak maradni a 
családi és baráti közösségben.

A sportestek nagy sikernek örvendenek, ezért 
a jövőben heti-kétheti rendszerességgel is ren-
deznek majd ilyen közösségerősítő vetélkedő-
ket a csokalyi fiatalok és fiatal felnőttek számára.

Tokár Sándor

Kiállításpremier 
a Petőfiben
Kézzel festett tányérokat és akvarelleket mutatott be 
az érmihályfalvi Ábrány Juliánna január 23-án a szé-
kelyhídi Petőfi Sándor Elméleti Líceumban. Az al-
kotó porcelántányérokra üvegfestékkel népi motí-
vumokat, rövidebb szövegeket, sőt többek között 
Wass Albert-idézeteket is fest. Általában üvegfes-
tékkel üvegre festenek, tehát művészete kuriózum-
nak is mondható, de a valóságban az ok prózaibb: 
Juliánnának nem tetszenek az üvegek, távolabb áll-
nak tőle, mint a kerámia. Akvarelljei természetké-
pek, csendéletek. Hobbiként, időtöltésként foglal-
kozik a festéssel. Soha nem tanult sem festést, sem 
üvegfestést, sőt festő- vagy üvegfestőművészt munka 
közben sem látott még, hogy onnan lesse el a tudo-
mányt. Honnan mégis az indíttatás, hogyan lehet ta-
nulás nélkül tanulni? – tettük fel a kérdést. Megtud-
tuk, gyermekkorában édesanyja festegetett otthon, 
tőle örökölhette a vonzalmat a festés iránt, a techni-
kák elsajátításában viszont néha az internetet is segít-
ségül hívja. Ez a mihályfalvi kézművesnő első kiállí-
tása, amely a Székelyhídon zenét oktató Orosz Otília 
tanárnő unszolására alakult ki, tehát az iskola közön-
sége ilyen szinten premiernek lehetett szemtanúja.

Cservid Levente

Több új sporteszközzel bővült 
a csokalyi közösségi ház

Alapszintű borismereti tanfolyam-
nak adott otthont a székelyhídi mú-
zeum épülete január 10–12. kö-
zött. Dr. Mészáros Gabriella buda-
pesti borakadémikus, egyetemi do-
cens, a magyarországi borkollégium 
társalapítója három napon keresztül 
tartott elméleti előadásokat és gya-
korlati, borkóstolással egybekötött 
szemináriumokat érmelléki, szé-
kelyhídi borászok, leendő borászok 
és a lelkes borkedvelők számára.

A tizenkilenc résztvevő megismer-
kedhetett az előadásokon a szőlő-
ültetéshez ideális éghajlati- és ta-
laj adottságokkal, különböző világ-
fajták és a Kárpát-medencében ős-
honos szőlőfajták tulajdonságairól, 
termesztésbe illeszthetőségükről ta-
nulhattak, majd kitértek az érmellé-
ki biológiai tényezőkre is. Az előadó 
nagy érdeklődéssel hallgatta a helyi-
ek tapasztalatait és szívesen látta el 
tanácsokkal hallgatóságát.

A magyar és világi borvidékek jel-
lemzői után a bor szerkezetéről, a 
modern és a minőségi borkészíté-
si technológiákról, divatos és jól ér-
tékesíthető borcímkékről, marke-

tingstratégiákról is hallhattak az ér-
deklődők.

A borkóstolás művészetét csak kós-
tolás által lehet megtapasztalni, fej-
leszteni, így a gyakorlati részben ala-
pos elemzésre került minden korty 
bor. A kóstolási sorból nem marad-
hattak ki a tanfolyamon résztvevő 
borászok nedűi sem. A „diáktársak” 
és dr. Mészáros Gabriella kóstoltak, 
összehasonlítottak, véleményeztek 
és összességében kijelenthetjük, hogy 
van mivel büszkélkednünk, jó bora-
ink és hozzáértő borászaink vannak.

A székelyhídi sósúti pincesor és az 
itt található professzionális és jól fel-
szerelt pincék láttán a tanárnő szor-
galmazta és javaslatokat tett az ér-
melléki nagy hagyománnyal rendel-
kező borvidék fellendítésére.

A kurzus nem titkolt célja az volt, 
hogy felhívja a figyelmet a minőségi 
borkészítésre, és hogy megadja en-
nek a megvalósításához a módszert, 
valamint az eszközöket is.

A fogyasztók egyre inkább magas 
hangsúlyt fektetnek a minőségi, jó 
alapanyagokból készült ételek, ita-
lok fogyasztására, így fontos, hogy 

a helyi borászaink az igényeknek 
megfelelő, magas élvezeti értékkel 
bíró borokat palackozzanak és jut-
tassanak a fogyasztók asztalára.

A tanfolyam Székelyhíd helyható-
sága és az Erdélyi Magyar Borászok 
Egyesülete szervezésében a Nagy-
váradi Borbarátnők és a Románi-

ai Magyar Gazdák Egyesülete Bihar 
megyei szervezetének támogatásá-
val valósult meg.

Füzesi Mónika

Alapszintű borászati és borismereti alapkurzust tartottak

Dr. Mészáros Gabriella (jobbról a hatodik) és a tanfolyam résztvevői a borkóstolás tárgyi bizonyítékaival

Ábrány Juliánna először mutatta be művészetét 
a nagyközönségnek a székelyhídi kiállításon

A nagy sikerre 
való tekintettel 
a jövőben heti-
kétheti rendsze-
rességgel ren-
deznek majd 
sportvetélkedő-
ket Csokalyon

Nyugdíjasklub alakul 
Székelyhídon

A Székelyhídi Nyugdíjasklub 
létrehozásáról tartanak alaku-
ló megbeszélést február 12-én, 
szerdán 17 órától a polgármes-
teri hivatal gyűléstermében. A 
szervezők várják az érdeklő-
dőket, akik szeretnének részt 
venni a létrehozásban és a kö-
zös munkában.

Összefogás Noelért – Jótékonysági teremlabdarúgó-bajnokság
Jótékony célú teremlabdarúgó-bajnokságot szervez február 22-én a székelyhídi sportcsar-
nokban a Székelyhídi Sasok Sportklub. A megmérettetésre legfeljebb nyolc csapat jelentke-
zését várják a szervezők. A részvételi díj csapatonként 150 lej. A helyszínen kitett gyűjtő-
dobozban a közönség tagjai is lehetőség szerint adományozhatnak a SMA 1 genetikai be-
tegséggel harcoló érkörtvélyesi Noel számára. A rendezvényen összegyűlt teljes összeget (a 
nevezési díjakat és a helyszíni adományokat) a kisgyerek részére ajánlják fel. A torna reg-
gel 9 órakor kezdődik. A csapatok a nevezési szándékot legkésőbb február 8-ig jelezhetik a 
0745-537073-as telefonszámon. Ne feledjük, hogy sok kicsi sokra megy, így te is hozzájárul-
hatsz részvételeddel a kicsi Noel megsegítéséhez.

Pálinkatúra a modern 
pálinkák világában

Szeretne többet megtudni a pá-
linkáról, a pálinkakészítésről? 
Napirenden szeretne lenni az 
aktuális trendekkel? Megkós-
tolna finomabbnál finomabb 
párlatokat? Sok szeretettel vár-
juk február 22 -én 17 órától 
Székelyhídon a múzeum épü-
letében megrendezendő pálin-
kaestünkre, ahol a többszörö-
sen kitüntetett pálinkaszakér-
tő, Dezső Tibor izgalmas ka-
landozásra invitálja az érdek-
lődőket a modern pálinkafő-
zés világába. A pálinkafogyasz-
tás életünk fontos eseményei 
alkalmával már régóta fontos 
helyet foglal el a gasztronó-
miában. Szívesen fogyasztjuk, 
ismerjük, de mégsem igazán 
tudjuk, miben rejlik a különle-
gessége, nem ismerjük igazi ér-
tékeit. A pálinkakóstoló alkal-
mával a vendégek betekintést 
nyerhetnek nemcsak a minő-
ségi pálinkafogyasztás kultú-
rájába, de a készítés rejtelmei-
be is.

Részvételi díj: 70 lej/fő. A he-
lyek száma korlátozott, részvé-
telüket kérjük előre jelezzék a 
0742-908047-es telefonszámon 
vagy a szervező egyesületnek 
küldött Facebook-üzenetben.
Érmelléki Pálinkakultúra 

Egyesület
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Béres Csaba polgármes-
ter nemrégiben egy olyan 

szerződést is aláírt, melynek értel-
mében a PNDL II. program kere-
tében az elkövetkező hónapokban 
modernizálják Érolaszi, Érköbölkút, 
Csokaly és Székelyhíd egyes utcá-
it (összesen 19,7 kilométer hosszú-
ságban).

Harmadik ANL-tömbház
Az Országos Lakásügynökség 
(ANL) pozitívan bírálta el város-
unk kérelmét a harmadik úgyneve-
zett ANL-tömbház megépítésére. A 
finanszírozó intézmény már alá is 
írta a szerződést a kivitelezővel a 18 
lakásból álló épület kivitelezésére az 
Eroilor utcán, márciusban indulnak 
a 16 hónapra tervezett munkálatok.

Bölcsőde és napközi
2019. július 28-án napközi és böl-
csőde alapkövét is elhelyezték a re-
formátus egyház tulajdonába tarto-
zó területen, mely a Kárpát-meden-
cei óvodafejlesztési program kereté-
ben, a magyar kormány támogatá-
sával épül. Az épületet körülbelül fél 
év múlva adják majd át.

Bővelkedtünk kulturális 
és családi eseményekben
Tavaly számos kulturális és családi 
programnak adtak helyet Székely-
híd és a hozzátartozó falvak. Ehhez 
szükség volt a helyi civil egyesületek 
és a város polgármesteri hivatalának 
összefogására. Több rendezvény a 
Bihar Megyei Tanács két alegysége, 
azaz a Szociális és Közösségi Igazga-
tóság, illetve a Projektkezelő és Fej-
lesztési Igazgatóság támogatásával 
valósult meg. „Januárban megszer-
veztük a nagy sikernek örvendő ma-
gyar kultúra napi jótékonysági bá-

lunkat, majd februárban a 25., jubi-
leumi borversenyt is” – kezdte a fel-
sorolást Béres Csaba.

Júniusban kettős eseménynek 
adott helyet városunk, egyrészt a 
háromnapos változatos programú 
városnapnak, másrészt az Ér Hang-
ja Egyesület által megrendezett 
testvértelepülési találkozónak. Júli-
us, augusztus és szeptember igazán 
telítettek voltak kulturális progra-
mok szempontjából.

„Már két éve azon dolgozunk, 
hogy a nyári szünidő során igazán 
hasznos, de ugyanakkor játékos és 
szórakoztató programokat biztosít-
sunk településünk iskolásai számá-
ra. Szerveztünk román- és német 
nyelvi tábort, néptánctábort, bicik-
lis-, foci- és ökotábort” – részletez-
te a polgármester. Utóbbi kettő so-
rán lehetővé tették a helyi résztve-

vők számára, hogy magyarorszá-
gi helyiségek hasonló korú gyere-
keivel ismerkedjenek, barátságokat 
kössenek. Nagykágyán, Csokalyon 
és Érköbölkúton már két év óta si-
keres családi napokat bonyolítanak 
le. Augusztusban Székelyhíd kapta 
azt a megtiszteltetést, hogy fogad-
hassa a Debreceni Virágkarnevál 
díszkocsijait, a rendezvényt nagysi-
kerű táncos-koncertes show-műsor 
övezte, melyen nemcsak Székely-
híd, hanem a megye sikeres tánc-
csoportjai is bemutatkoztak.

Az Érmelléki Ősz új helyszínt ka-
pott, ezúttal a pincesor adott he-
lyet a népi és modern táncokat fel-
vonultató rendezvénynek, melyet 
Mohácsi Brigitta koncertje koro-
názott meg. Az eseményen a kör-
nyező települések szép számú szü-
reti táncosai, néptánccsoportjai is 

felléptek. Novemberben újra meg-
tartották a nemzetközivé előrelé-
pett Érmelléki Kórustalálkozót, de-
cember elején pedig az Érmelléki 
Fonót. Karácsony előtt az egyhe-
tes karácsonyi vásár adott lehetősé-
get a helyieknek a kikapcsolódásra 
és az ünnepi hangulat átélésére. A 
gyerekek műsorain kívül idén nagy 

sikernek örvendett a mesefilm-be-
mutató és a Noel megsegítésére 
szervezett koncerten is szép szám-
ban jelentek meg nézők.

Fejlesztünk az iskolákban
Az Edelényi Szent Miklós Görög
katolikus Iskola, Óvoda és Alapfokú 
Művészeti Iskolával ápolt jó szak-
mai kapcsolat arra sarkalja a város-
vezetést, hogy támogassa Székely-
híd tanintézményeit is a moderni-
záció útján. A matematika, román 
és idegen nyelvek oktatását elősegí-
tő legós foglalkozások bevezetése az 
elemi osztályokba csak a kezdet volt. 
„Jelenleg azon dolgozunk, hogy az 
interaktív, korszerű oktatási mód-
szerek és eszközök a nagyobb osz-
tályok tanmenetébe, de ugyanakkor 
az óvodába is beköltözzenek” – nyi-
latkozta a városvezető.

Biztosan akad még javítanivaló 
településünkön, viszont azt bizto-
san állíthatjuk, hogy Székelyhíd és a 
hozzá tartozó falvak haladnak a fej-
lődés útján, nemcsak infrastruktu-
rális szempontból, hanem az oktatás 
és kultúra terén is. Emellett Székely-
híd a fentebb felsorolt, illetve előző 
cikkünkben taglalt tényezőknek kö-
szönhetően egyre városiasabb képet 
fog kapni.

Antal Noémi

Az ivó- és szennyvízre vonatkozó új, egysé-
ges díjszabást vezet be januártól a hatásköré-
be tartozó tizenöt településen (közöttük Szé-
kelyhídon és környékén) az Apă Canal Nord 
Vest Rt. Így (áfa/TVA nélkül) az ivóvíz köb-
métere 3,19 lejbe fog kerülni, a szennyvíz-el-
szállítása pedig 2,93 lej/m3 lesz.

A cég közleményében egyben bejelentette, 
hogy a különböző polgármesteri hivatalok 
tulajdonába tartozó létező közszolgáltatáso-
kat regionalizálták. Vagyis az új intézményi 
struktúrában az eddig helyi szintű szolgálta-
tásszervezés és gazdálkodás ezután regioná-
lis szinten valósul meg. A vonatkozó döntést 

a megyénket is magába foglaló északnyugati 
fejlesztési régió közgyűlése hozta meg.

A Bihar megye északnyugati régiója ivó-
víz- és szennyvízhálózatának üzemeltetési 
és modernizálási feladatait ellátó részvény-
társaság teljes mértékben az érintett helyha-
tóságok tulajdonában van. A társaság a víz-
közmű-szolgáltatás működési költségeit tel-
jes mértékben a felhasználóktól befolyó ivó-
víz-, illetve szennyvízdíjból fedezi.

Érdeklődésünkre Balogh Ferencz ügyvezető 
igazgatótól megtudtuk, a 2020-as állami költ-
ségvetésben 15 millió lejt különítettek el a me-
gye északnyugati fejlesztési kistérség vízellátá-

sának modernizálására. Még nem tudják pon-
tosan, hogyan fog megvalósulni, ezt még tár-
gyalják, de fejlesztés és a víz minőségének ja-
vulása biztosan várható. A minőségjavítás-
hoz elengedhetetlen csőcserékkel kapcsolat-
ban az igazgató közölte, le van adva, elbírá-
lás alatt van egy ilyen pályázat, amely lehetővé 
fogja tenni sok helyen a csőcseréket, infrast-
rukturális felújításokat. Az árak tekintetében 
pedig a közösségi közműszolgáltatásokat fel-
ügyelő országos hatóság (ANRSC) honlapján 
megnézhetőek és összehasonlíthatóak a Ro-
mániában működő vízszolgáltatók díjszabá-
sai – mondta az illetékes.

Az Apă Canal Nord Vest Rt. közleményé-
ben kiemeli, célja egészséges és tiszta ivóvíz 
biztosítása minden egyes felhasználó szá-
mára, amely megfelel az országos és európai 
jogszabályokban előírt paramétereknek, ez-
által biztosítva a felhasználók egészségvédel-
mét is. Törekszenek a vízszolgáltatás stabil 
biztosítására és a vízszolgáltatás folyamatos 
modernizálására, kérik a fogyasztók megér-
tését és együttműködését.

Az ivóvíz- és szennyvízszolgáltatás állapo-
tának alakulására a továbbiakban még vis�-
szatérünk.

Ér hangja

Fejlesztünk és fejlődünk (2.)
Nagy lépések Székelyhídon és a környező falvakban infrastrukturális, kulturális és oktatási téren

1

Változik a vízszolgáltatások díjszabása, modernizálást ígérnek
A nyári szünidőben hasznos, játékos és szórakoztató programokat biztosítottak a gyerekeknek Néhány táborban a helyiek hasonló korú magyarországi gyerekekkel kötöttek barátságot

Az Eroilor utcában márciusban indul az új ANL-tömbház építése

Még az idén birtokba vehetik az apróságok a bölcsőde és új napközi épületét
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Új év, újabb ifjúsági lehetőségek
Kitárulnak a nemzetközi ajtók az újat megismerni vágyó érmelléki fiatalok előtt

Már jelentkeztünk összefoglalóval 
az Ér Hangja Egyesület nemzetközi 
ifjúsági programjairól (a havilap ta-
valy októberi hasábjain), ám ahogy 
ott megírtuk, van folytatás. Tavaly 
fiataljaink Norvégia, Litvánia, Spa-
nyolország levegőjébe szagolhattak 
bele, míg mások pontosan Székely-
hídra voltak kíváncsiak az egyesüle-
ten keresztül. Alig ért haza minden-
ki, már itt is volt a 2020-as év, amely-
nek nemzetközi eseményei rögtön 
januárban kezdetüket vették.

Hatan Portugáliában
Az újév teljes harmadik hetét hat 
szerencsés fiatal Portugáliában, 
Coimbrában tölthette egy Erasmus 
Plus ifjúsági csereprogramon az 
egyesület küldöttségében. A Romá-
niát, ezen belül Székelyhídat kép-
viselő csapat görög, litván, olasz 
és portugál fiatalokkal ismerked-
ve vett részt a rendezvényen, ame-
lyet a Coimbrai Egyetem diákszer-
vezetének emberi jogok védelmé-
ért felelős szakosztálya szervezett. 
Innen már esetleg sejteni lehet, mi-
vel is foglalkozott az öt képviselt or-
szág összesen harminc résztvevő-
je egy héten át: az alapvető embe-
ri jogok megismerésével. A szerve-
zők a napjainkban talán legsértet-
tebb jogcsoportokat rábízták a nem-
zeti csapatokra, hogy azok készülje-
nek fel és mutassák be őket társaik-
nak a hét során, nem formális mód-
szerekkel, műhelymunkák által. 

Így csapatunk, sejthetően történel-
mi okokra alapozva, a gyermekjo-
gok témakörében végzett némi ku-
tatást, bemutatva a világ, az Európai 
Unió és a programon képviselt or-
szágok szintjén is, hogy ki mennyi-
re sikeres a gyermekjogok védelme-
zésében, vagy hogy melyik ország-
ban miért szenvednek erőszakot, hi-
ányt a társadalmak legvédtelenebb 
rétegei. Emellett terítékre kerültek 
még a nemzeti kisebbségi jogok, a 
nők jogai, az emberi jogok és a be-
vándorlás viszonya is. A napközbe-

ni komoly beszélgetések, okfejtések 
után minden este a résztvevő nem-
zetek kulturális estje zárta a napot, 
amikor egy adott ország kultúrájá-
val ismerkedhettek meg a fiatalok. 
A megszervezett programon kívül 
persze számos alkalom volt Portu-
gáliával is ismerkedni, annak éghaj-
latával, étkezési és társadalmi szo-
kásaival, közlekedésével, hagyomá-
nyos fado zenestílusával és popze-
néjével is. Így kis küldöttségünk tu-
dásban és érzelmekben is gyarapod-
va tért haza a portugál kalandból.

Egyéves partnerséget 
zártunk Olaszországban
A projektzáró eseményt a Perugia 
tartományban fekvő Marsciano 
városában tartottuk, ahol az ottani 
olasz partner, a Travelogue Egye-
sület összehívta és megszervez-
te az egyéves pályázat záró kon-
ferenciáját. A pályázat lényege a 
kulturális örökségünk fennmara-
dása és hagyományaik megőrzése, 
melyre az Erasmus európai uni-
ós program nyújtott finanszírozá-

si lehetőséget. Mind a négy part-
ner bemutatta a saját egyesüle-
te által szervezett hagyományőrző 
programokat, s méltán mondhat-
juk, hogy az Ér Hangja Egyesület 
kicsit sem maradt el a kitűzött cé-
loktól, hiszen az Adventi Fonóban 
megszervezett műhelymunkák ér-
téke és érdekessége vitathatatlan. 
A partnerek ezt követően megvi-
tatták, hogyan és milyen formá-
ban lehetne folytatni az együtt-
működést. A konferenciát kelle-
mes irodalmi esttel zárták, Dan-
te Alighieri híres Isteni színjátéka 
(Divina Commedia) 17. énekét ol-
vasták fel zenei aláfestéssel.

Idei tervek
A nemzetközi kapcsolatrend-
szer valóban egyre bővül, hisz az 
Ér Hangja Egyesület feltett célja, 
hogy minél több, tematikáját te-
kintve minél árnyaltabb lehető-
ségpalettát nyisson Székelyhíd és 
az Érmellék fiataljai előtt. Mind-
ezt az Európai Unió Erasmus Plus 
programjának segítségével, annak 
minden előnyével biztosítva az ér-
deklődők számára. Az idei naptá-
runkban két, olaszországi és litvá-
niai ifjúsági csere is szerepel már. 
E lehetőségeket pedig bárki elérhe-
ti majd az Erhangja International 
Facebook-oldalon, az Ér Hangja 
Instagram-oldalán, vagy a www.
palyazatok.erhangja.ro honlapon.

Ér hangja

A kerékpárosokat érintő, utóbbi időben egyre gyakoribb balese-
tek elkerülése érdekében, biciklis baleset- és általános megelőzé-
si óvintézkedésekre hívták fel a lakosok figyelmét decemberben a 
Petőfi-líceumban és a városi piacon. Ennek keretében tájékoztat-
ták a diákokat a biztonságos közlekedés szabályairól és fontossá-
gáról, illetve a láthatóságot elősegítő fényvisszaverő mellény kö-
telező használatára is kérték a gyerekeket, melyből mindenki ka-
pott egyet ajándékba. A kampány további részében a szervezők 
és a rendőrség képviselői a piacon és a piac környékén kerékpár-
ral közlekedőket megajándékozták egy-egy fényvisszaverő mel-
lénnyel és kerékpárbaleset-, illetve általános megelőzési intézke-
désekre hívták fel a figyelmet. A szervezők továbbiakban is nagy 
hangsúlyt szeretnének fektetni a balesetmegelőzésre, ezért a jövő-
ben újabb és szélesebb körű akciókat is fognak tartani.

A figyelemfelkeltő akciót a városi helyhatóság a helyi rendőrség 
képviselőinek együttműködésével, a Bihar Megyei Tanács Szoci-
ális és Közösségi Igazgatóságának támogatásával szervezte meg.

Füzesi Mónika

A fák karbantartása
Székelyhíd helyhatósága tavaly 
szerződést kötött a margittai szék-
helyű Insert Sistem Kft. céggel a 
közterületeken lévő fák koronáinak 
karbantartására. Az együttműkö-
dés azért szükséges, mivel a város-
ban, főként a parkos részeken, na-
gyon sok elöregedett fa van. Az őszi 
munkálatok során a tisztító vágáso-
kon kívül, a veszélyesebb ágak eltá-
volítása is megtörtént (melyek vi-
har esetén könnyen leszakadhatnak 
és ráeshetnek a gépjárművekre, já-
rókelőkre). Az idei évben folytatód-
nak a tisztító munkálatok a tavaly 
nem rendezett területeken is. A ve-
szélyes, elöregedett fákat kivágják, 
az erdészeti hivatal bevonásával.

Látni és látszani – előzzük meg a biciklibaleseteket!

Egyesületünk tevékenységét Egeresi Ingrid (balról) mutatta be a külföldi partnereknek

Varietas delectat (a változatosság gyönyörködtet): öt nemzet fiataljai együtt Coimbrában

Coimbrai városnéző. Székelyhíd csapata a portugáliai világörökségi helyszíneken

A rendőrség és 
a helyhatóság 
a jövőben újabb 
és szélesebb 
körű figyelem-
felhívó akciókat 
tervez
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„Akár művelni, akár őriz-
ni, s akár egy kicsit úgy 

művelni, hogy hasonlítson legalább 
nyomelemeiben arra, amit elképze-
lünk magunknak. Amikor az em-
ber a maga helyén, azt a kertet, ami 
rá van bízva – ez legyen Székely-
híd, Érmellék, Partium, vagy akár 
tovább lehet bővíteni ezeket a kö-
röket – ezzel a tudattal műveli, ak-
kor óhatatlan, hogy ne azzal a fele-
lősségtudattal viszonyuljon hozzá, 
ahogy ezt gondolja” – hangoztatta.

Végiggondolva a kultúra fogal-
mát, valójában olyan ez, ami ma-
gához köt, hasonlóan a kultusz 
szavunkhoz, melynek gyökere-
it vizsgálva ráeszmélhetünk, min-
den a Teremtőhöz köt bennün-
ket, tőle kapjuk teremtményi fel-
adatunkat. Van ebben egy folyto-
nosság, amit családunktól, ottho-
nunkból, tanítóinktól, oktatóink-
tól kapunk, ami szívünkbe, lel-
künkbe, elménkbe mélyen elül, 
bevésődik, és arra késztet bennün-
ket, hogy felvállalva továbbadjuk, 
ugyanazt a kultúrát szolgáljuk.

Zenés-táncos előadások, 
divatbemutató
A nyitóbeszédeket színes, színvo-
nalas program tagolta. A székely-
hídi Gyermek Jézus Otthon lakói, 
tánccal és énekkel készültek. Pető-
fi Sándor költő városunkban 1843-
ban megírott A szerelem, a szere-
lem című versének megzenésített 
verziója hangzott. A hálás közön-
ség, a bálozók vastapssal jutalmaz-
ták a Zajgó Néptánccsoport elő-
adását, melynek irányítója Béres 
Csilla, koreográfusa Gombos And-
rás, a Szeged Táncegyüttes veze-
tője. Az Oláh Katalin vezette Tini 
Dance Center Táncstúdió ifjú tag-
jai idén is elvarázsolták produkció-
jukkal a közönséget. A fellépők so-
rát a közismert budapesti viseletter-

vező, Hampel Katalin Stílus és tradí-
ció elnevezésű divatbemutatója zár-
ta, melynek jellegzetessége, hogy a 
megálmodott ruhaköltemények dí-
szítései a reformkorig nyúlnak vis�-
sza, onnan merítenek ihletet, a leg-
újabb trendet követve. A kollekciót 
bemutató modellek között ismerős 
arcok is felbukkanhatnak az előadás 
szerves részeként, a helyi vállalko-
zó kedvű hölgyek, urak, gyermekek 
magukra ölthetik a kollekció darab-
jait s végigvonulhatnak a „kifutón”. 
A divatbemutatókon közreműködő 
Sáfár Mónika Jászai Mari-díjas szín-
művésszel a bálozók együtt énekel-
ték a Csárdáskirálynő betétdalait.

Több mint harmincezer 
lej gyűlt össze!
Az idén kalapács alá került, hely-
beli és környékbeli alkotóktól szár-
mazó képzőművészeti alkotásokért 

rendezett liciten befolyt 30 400 lej a 
Dévai Szent Ferenc Alapítvány he-
lyi Gyermek Jézus-otthona költség-
vetését gyarapítja a szervező jóvoltá-
ból. A bál kora hajnalig tartott, a ze-
nét a President együttes szolgáltat-
ta. A bál szépe idén Asztalos Ildikó 
lett, a titkos zsűri választása szerint, 
udvarhölgyei pedig Csorba Niko-
lett és Kosztin Ingrid.

Remekbe szabott volt az idei ese-
mény is, s köszönet jár érte a szer-
vezőcsapatnak és az önkéntes fia-
taloknak, akik felszolgálnak, ruha-
táros szerepet vállalnak, és elvégzik 
azt a sok apró-cseprő munkát, ami 
nélkülözhetetlen, hogy a bálozók jól 
érezzék magukat. És köszönet azok-
nak, akik évről évre eljönnek a bál-
ba. (Hölgyeim! Hampel Katalin azt 
mondta, sok helyen megfordult már 
divatbemutatójával, de ilyen elegáns 
báli társaságot még sosem látott!)

Rupárcsics Judit Csilla

Sehol máshol nincs ilyen társaság
Adakozó lelkükről és eleganciájukról tettek tanúbizonyságot a XII. jótékonysági bál résztvevői

A bálozók együtt énekelték a Csárdáskirálynő betétdalait Sáfár Mónika Jászai Mari-díjas színművésszel

A liciten befolyt 30 400 lej a Gyermek Jézus-otthon költségvetését gyarapítja

A bál szépe, Asztalos Ildikó (balra) és udvarhölgyei

1

A bált megelőzően felavatták az első faragott oszlo-
pot, Székely Csaba csíksomlyói mester művét, a szere-
lem ösvénye első állomásának jelképeként, a Gyermek 
Jézus Otthon Sport- és Szabadidőközpont és a Dévai 
Szent Ferenc Alapítvány által nemrégiben megvásárolt 
területet elválasztó keskeny úton. A területen a német-

országi Förderverein St. Franziskus 
Devae.V. alapítvány segítségével épü-
leteket terveznek Csaba testvér gyer-
mekeinek és az elmélkedni vágyók 
számára. A tervek már készen állnak, 
árulta el Szeles Attila műépítész, az 
alapítvány kurátora. Az alkalmat há-
laadó szentmise követte, melynek vé-
gén a ferences szerzetest énekkel kö-
szöntötték az otthon gyermekei.

Petőfi Sándort és Szendrey Júliát 
hívta segítségül Csaba testvér, ami-
kor megszületett a szerelem ösvé-
nyének gondolata, azzal a szándék-
kal, hogy útmutató legyen azon fia-
taloknak, akik párt keresnek, család-
alapítás előtt állnak, és szeretnének 
megmaradni a tisztaság útján. Az el-
mélkedés ösvénye ez, melynek kü-
lönböző állomásai vannak: önisme-
ret, zsákutcák, hogyan ismerjem meg 

jobban a párom, hogyan udvaroljak, milyen legyen a 
leánykérés, s így tovább egészen kilencig, nagyváradi 
indulással a koltói nászútig, kísérve a költő szerelmes 
verseivel. Ennek az ösvénynek stációi közzé tartozik 
Székelyhíd, itt született A szerelem, a szerelem című 
költemény 1843. novemberében. 

Belga barátainkat 
is köszöntöttük
A bálozók között fellelhettük 
az Écaussinnes-ból, testvérte-
lepülésünkről érkezett Xavier 
Dupont polgármestert, Astrid 
Andrét, Julien Sluyst és Claude 
Surleraux-t, akiket Béres Csaba 
külön köszöntött, megemlékez-
ve arra, hogy belgiumi baráta-
ink 1990-ben tetemes segítség-
gel érkeztek Székelyhídra. A te-
lepüléseink közötti együttmű-
ködés azóta tart, és remélhető-
leg sok jó gyümölcse lesz a jö-
vőben is. Elöljárónk köszönet-
ként ez alkalommal a barát-
ság jelképeként Guba-Kerekes 
Zsuzsa festőnek a két település 
templomát ábrázoló grafiká-
ját ajándékozta Xavier Dupont 
polgármesternek.

Csaba testvér ötlete a párkereső fiataloknak szolgál útmutatóul

Felavatták a szerelem ösvényének első állomását
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A Karácsonyi vásáron bebizo-
nyítottátok, hogy a színpadon is 
megálljátok a helyeteket. Nagyon 
ügyesen szerepeltetek, szüleitek 
és tanítóitok nagy örömére. A téli 
ünnepek már elmúltak, de ahány-
szor végigsétálok a központi par-
kon, annyiszor csodálom meg a 

zúzmarás kis fenyőfákat, ame-
lyeket ti díszítettetek fel. Nagyon 
örültem az újévi jókívánságaitok-
nak. Köszönöm a szép rajzokat, 
amit nekem készítettetek. Fecske 
Csaba versével kívánok nektek én 
is boldog új évet !

Kópé

Sziasztok
Pajtikák!

Újévi köszöntő
Fecske Csaba

Itt van már az új esztendő,
legyen teli padlás, bendő!
Hízzék malac, pulyka, lúd,
hosszú kolbászt, kurta bút!
A kamrában száz zsák búza,
láb a csizmát el ne nyúzza!
Teli legyen a fazék,
jusson nekünk maradék!

Balázs Olívia (I. C o.) Bereczki Zselyke (I. C o.) Béres Abigél (I. C o.) Csuka Hanna (I. C o.) Dandé Jázmin (I. C o.)

Dombi Evelin (I. C o.) Dombi Lorena (I. C o.) Dombi Patrícia (I. C o.) Fodor Sándor (I. C o.) Hamza Miriam (0. D o.)

Hegyessy Zsófia (I. C o.) Hendre Alina (0. D o.) Kópis Dorottya (I. C o.) Kulcsár Tamara (I. C o.) Lakatos Alexandra (0. D o.)

Lakatos Cleopatra (0. D o.) Murányi Linda (I. C o.) Nagy Benjamin (0. D o.) Nagy Hanna (I. C o.) Ób sebastian (I. C o.)

Soós Regina (I. C o.) Szabó Dóra (I. C o.) Szabó Viktória (I. C o.) Szilágyi Dominik (I. C o.) Talpas Alexandra (0. D o.)

Köszönjük szépen a beszámolót 
Bede Anna-Eszternek,

az XVI. Aranytoll 
F. Diósszilágyi Ibolya 

emlékverseny 
különdíjasának.

Mindhárom Bihar megyei
különdíjasnak gratulálunk

a nyereményutazáshoz.
Ér hangja
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Nekünk

érted értem
kócos hanyagsággal
feloldódni a fennsík vadonjában
ölelni az ősrégi újat
kifolyni a kockás dögszagú rend
parfüm poklából
olvasni a tiltott könyvet
a hús létbeégetett hasábjain
napba karcolt vérforró utunkról
sírva az örömtől
poros ítéletek hamvas hamisságától 
hányva végre
márványfelhőn tűztánccal kinyújtózni
a végtelenbe....

Karácsonyi eső
Először Isten szeretett
és lettél mag
akiben benne a világ
Isten fészke,
most Ő kéri hogy szeresd
mikor az idő héja felrepedt
és a kis pelikán melegedért sipog
hogy önmagad lehess
kis jászol, etető,
éhes istengyermekek ünnepi asztala
szótlan fenyő tele fénnyel
ingyen szeretet, édes reménnyel.
... ha lépsz, egyedül leszel
és minél nagyobbat, annál inkább

egyedül
aztán elkezded belakni az új világot
és keresel
aztán rájössz
hogy ami kell az a van ami van
és megéled
hogy az igazi találkozás
az időtlenségből jön
az időtlenségben van
és időtlenséget teremt.

...
A leggonoszabb ember sem szörnye-
tegnek született... a környezet szere-
tetlensége tette bosszúállóvá... és azok 
szeretetlensége, akik arra rendeltet-
tek, hogy a legintenzívebben szeres-
sék, de nem tették, azok rohasztották 
benne a szép szeretőképességet gyű-
lölködő gonoszsággá... és ez abban 
a kritikus pillanatban történt, ami-
kor... mindegy hány évesen... gyerme-
ki tisztasággal nyitotta meg a szívét, 
és a legjobbat akarta kihozni magá-
ból... ez egy kritikus pillanat... ekkor 
nem volt szeretve... valamilyen „ne-
mes”, „szent”, „logikus”, „nyilvánva-
ló”, „egyértelmű” oknál fogva... (ezen 
okok ritkán saját termékek, általá-
ban valamilyen intézmény és annak 
meghasonlott tragikomikus propa-
gandafigurái sulykolják, persze csak 
a „megmentés” miatt...) ezért nem le-
het semmilyen elvet, törvényt vagy 
tanítást... általános érvénnyel vakon 
alkalmazni, semmilyen „OK” miatt... 
ha valaki az Életet szolgálja és akarja 
szolgálni... és nem csupán „győztes” 
akar lenni... én az érteni tudó es aka-
ró „veszteseket” választom...

Erdődi Endre
„... megértet-
tem, miért ál-
matlan fészek 
a part, ahol 
élet óceánod 
isteni táncá-
val fürdetsz 
szabadon”...

Újabb, Törökországból érkezett 
önkéntessel bővült az Ér Hangja 
Egyesület népes családja. Hasszán 
Cimen január elején jött város-
unkba, és 23. születésnapját már 
új barátaival ünnepelte, új ottho-
nában, Székelyhídon. Hasszán a 
sokak számára ismerősen csengő 
nevű török turistaparadicsomból, 
Kusadasiból érkezett, ahol csa-
ládja többi tagjával a vendéglátó-
iparban dolgozik. Szülei szakács-
ként tevékenykednek, és kisko-
rától bevezették a munka világá-
ba. Tizenkét évesen már pincérse-
gédként dolgozott és a középiskola 
befejeztével már pincérként, teljes 
munkaidőben vetette bele magát a 
munkába. Programozói szakra je-
lentkezett az egyetemre, ahol saj-
nos nem vették fel, de nem adja 
fel az álmait és újra megpróbálko-
zik majd a felvételivel, hisz a prog-
ramozás, számítógépes munka a 
hobbija és az élete.

Az önkéntesség fogalma nem ide-
gen számára, hisz már Törökország-
ban is részt vett korábban egy ön-
kéntes programban, de az Ér Hang-

ja Egyesületnél végzendő munkája 
mégis kicsit olyan, mint egy első él-
mény, hisz távol az otthonától, csa-
ládjától, új helyen, idegen országban 

kell megállnia a helyét, amely izgal-
mas kalandnak tűnik számára.

Hasszán kilenc hónapot fog vá-
rosunkban eltölteni. Fő tevékeny-
ségi köre a multimédia lesz: ani-
mációkat, videókat fog készíte-
ni, melyek a közintézmények mű-
ködéséről fognak szólni. Emel-
lett minden hónapban kulturá-
lis eseményt fog szervezni, és per-
sze szerves része lesz az egyesület 
egyéb tevékenységeinek is.

Rövid ittléte során már megszeret-
te kisvárosunkat, bár kicsit hiányol-
ja a nyüzsgést, amit otthon megszo-
kott. Ittléte során fő célja, hogy csi-
szolja angolnyelv-tudását, megis-
merje kultúránkat, új barátokat sze-
rezzen. A magyar nyelvvel is sze-
retne minél jobban megismerked-
ni, bár bevallja, ez igen nehéz feladat 
lesz, de mint mindenhez, ehhez is 
pozitívan áll hozzá, hisz lényegében 
ez az önkéntes munka lényege.

Ványa Blanka

A szelektív hulladékgyűjtéssel és az újrahasz-
nosítás fontosságával ismerkedtek meg a szé-
kelyhídi Petőfi Sándor Elméleti Líceum VIII. 
D osztályos tanulói január 16-án az Ér Hangja 
Egyesület egyik önkéntese segítségével.

A rendelkezésre álló időt igyekeztek minél 
színesebben kitölteni. Kezdésként egy prezen-
táció bemutatásával rögzítették a legalapvetőbb 
tudnivalókat a szelektív hulladékgyűjtésről és 
arról, hogy ez miért is lenne számottevő manap-
ság. Kiegészítésként egy videót nézhettek meg 
a  diákok, melyben választ kaptak nyolc olyan 
kérdésre, ami felmerülhet a lakosság fejében, ha 
a szelektív szemétgyűjtésre gondol. Például: 
„tényleg összeöntik a szelektív szemetet a töb-
bivel?” vagy „ha mindenki szelektíven gyűjti a 
szemetet, akkor az már érdemben segít a boly-
gó megmentésében?” A kisfilmben említett 
gondolatok megbeszélését követően a diákok 
újrahasznosított tárgyakból készült ix-ox játé-
kot és malmot játszhattak hangulatkeltő zene 
kíséretében egészen kicsengetésig.

A rövidke szünet után négy csoportba ültek 
vissza a padokban, a különböző szelektív hul-
ladéktárolók színei szerint (piros, zöld, sárga 
és kék). Ezt követően kézügyességet igénybe 
vevő foglalkozás vehette kezdetét, miszerint a 
katedrán elhelyezett hulladékokból válogatva, 
egy vagy több kreatív alkotást kellett készíte-
ni. Az nem volt meghatározva, hogy mi 
legyen a végeredmény, csakis a képzelőere-
jükre támaszkodhattak. De minden csapat 
munkájának a fő alkotója a színnek megfelelő 
szeméttípus kellett legyen: a pirosaknak fém, 

a sárgáknak műanyag, a zöldeknek üveg és a 
kékeknek papír. Az erre szánt idő igencsak 
gyümölcsöző volt, hiszen egyedi munkák szü-
lettek, melyeket ki is állítottak. Készült több 
ceruzatartó, lámpa, lovacska és még papír-
szoknya is.

Lezárásként felmérő játékban vehettek részt 
a nyolcadikosok. Sorra mindenki ki kellett 
húzzon egy cetlit, melyen egy hulladék neve 
állt és el kellett döntse, hogy melyik kukába 
szabad eldobni, majd bele is kellett helyezni a 
szemléltetőeszközként használt színes tárolók 
egyikébe. A diákok figyelmesek voltak, így 
helyesen tudták elvégezni a feladatot.

A tevékenységet az Ér Hangja Egyesület hos�-
szú távú stratégiai partnerségi együttműködés 
részeként valósította meg, amelyet a közterüle-
tek tisztántartása és az újrahasznosítás, a szelek-
tív hulladékgyűjtés népszerűsítése érdekében 
dolgoztak ki a ciprusi, olasz, és spanyol egyesü-
letek képviselői arra való tekintettel, hogy az 
említett, népszerűsítésre váró tevékenységek 
ezekben az államokban is kihívást jelentenek a 
közösségek számára. Így ezeket a tevékenysége-
ket más időpontokban, a helyi viszonyokhoz 
képest átalakított formában ők is végrehajtották, 
hasonló korcsoportú gyerekekkel.

Ér hangja

Török önkéntes érkezett hozzánk

Eldobod vagy újrahasznosítod?
A szelektív hulladékgyűjtésről informálódtak a nyolcadikos diákok

Hasszán a kilenc hónap alatt szerves része lesz az egyesület tevékenységeinek

A diákok újrahasznosított tárgyakból készült ix-ox játékot és malmot is játszhattak

A bemutatók után négy csoportba rendeződtek a diákok, a szelektív hulladéktárolók színei szerint
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– Pontosan mit jelent az érolaszi kötődése?
– Nagyváradon születtem 1942-ben, és miu-
tán a kórházból hazaengedték édesanyámat, 
hazahozott Olasziba. Itt laktunk 1945-ig. En�-
nyit laktam Olasziban, három évet. Kisgye-
rekként semmire sem emlékszem. Az első 
olyan emlék, ami tényleg az én igazi emlékem: 
amikor költöztünk a háború után Olasziból 
Szalontára, mert édesapám odavalósi volt. 
Az olaszi gyerekkorról a szüleim azt mesél-
ték, hogy a Kövessi családnak volt két fiúgyer-
meke, velük játszadoztunk. De nem a kiseb-
bik lett a férjem, hanem a nagyobbik. Mivel az 
édesapám volt a kántortanító, a parókia köze-
lében lakott, ott volt egy nagy vályú, és nagyon 
szerettük összemaszatolni magunkat Zsolttal 
kisgyerekként. A háború alatt voltak harcok 
Olaszi környékén, sokféle katona ment ke-
resztül a falun, s a szovjetek kötelezték a szüle-
imet, főzzenek nekik. Édesapámat szerencsé-
re nem vitték el katonának. Ő áthozta Albisról 
a nagymamámat, s ő főzött egy nagyobb tö-
megnek. A katonák nem ültek le, nem ettek 
addig, amíg édesapám engem az ölébe nem 
vett, le nem ült az asztalhoz, és megetetett. 
Mikor látták, hogy eszek gond nélkül, akkor 
ettek ők is. Otthon, Szalontán is sokat beszél-
gettek [szüleim] az itt történtekről, elhangzot-
tak nevek meg események, de az már nem az 
én életem volt.
– Aztán nem a kisebbik Kövessi fiú lett a 
férje, akivel együtt játszottak, hanem a na-
gyobbik.
– Igen. Mivel a szüleim és a Kövessi család is 
fiatalok voltak, összebarátkoztak. A Kövessiek 
édesanyja volt az akkori református pap-
nak, Dajka Istvánnak a leánya, így közel vol-
tak a szüleink egymáshoz. Aztán mi elkerül-
tünk Szalontára, de továbbra is tudtunk egy-
másról, hogy ottmaradt egy Kövessi család, és 
ott van két fiú, Szabolcs meg Zsolt, néha-néha 
hallottunk egymásról. Egy-
szer 1961–’62-ben beállított 
hozzánk két ifjú Szalontán, 
biciklivel jöttek, bemutatkoz-
tak, hogy ők Kövessi Szabolcs 
és Zsolt. Akkor ez az ismeret-
ség újra feléledt. 
– Mi történt a biciklis láto-
gatás után?
– Akkor csak egy-két na-
pot töltöttek nálunk, azután 
jöttek Székelyhídra, Várad-
ra, körutat leírva tértek vis�-
sza Kalánba, mert akkor ők 
már ott laktak. Levelezget-
tünk, több-kevesebb komoly-
sággal. 1967-ben írt egy na-
gyon komoly levelet a na-
gyobbik fiú, Szabolcs. Leírta, 
nagyon szeretne velem talál-
kozni, és azt javasolja, talál-

kozzunk Szalontán. Megkérte a kezemet, én 
pedig elfogadtam. Megbeszéltük, elmond-
tuk a szülőknek, és még abban az évben, jú-
lius elsején összeházasodtunk. Akkor kezdő-
dött a vakáció, és gondoltuk, hogy ezt a napot 
soha nem fogjuk elfelejteni. De biza sokszor 
elfelejtettük, mert örültünk, hogy kezdődik a 
vakáció, és akkor eltelt mindig egy pár nap, és 
eszünkbe jutott, hogy hát házassági évfordu-
lónk volt közben.
– Hogyan választotta a pedagógusi pályát és 
ennek melyek voltak a fontosabb állomásai? 
– 1960-ban érettségiztem Szalontán. Az ak-
kori ösztöndíjrendszerben, amikor tizenegye-
dikesek voltunk, kellett kérni ösztöndíjjavas-
latot saját magunknak a néptanácstól, ahogy 
akkor hívták a polgármesteri hivatalt. Mivel 
akkor alakították ki a hároméves pedagógiai 
intézeteket, oda kellett nekik a diákság, így a 
legtöbben oda kaptunk ösztöndíjat. A dosszi-
ém sarkába azt írták, hogy „Se aprobă pentru 
institutul pedagogic trei ani Tîrgu-Mureş.” 
Úgy működött, hogy csak akkor adták az ösz-
töndíjat, ha odamentem. Mivel én voltam az 
elsőszülött, utánam még volt két iskolás gyer-
mek (az öcsém ’43-ban, a húgom ’45-ben szü-
letett Olasziban), az ösztöndíjon kívül nem 
volt más lehetőség. Nagyváradon akkor még 
nem volt semmiféle felsőoktatás, legközelebb 
Kolozsváron lett volna, de én nem oda kap-
tam [ösztöndíjat]. Senki se tudott semmit az 
intézetről. Viszont az Előre napilapban meg-
jelent egy kis hirdetés, hogy a Marosvásár-
helyi Pedagógiai Főiskola indul román–ma-
gyar és fizika–kémia szakokkal. Így odamen-
tem. Miután ezt elvégeztem, Bályokra kerül-
tem, ott voltam négy évig, és onnan mentem 
férjhez Kalánba.

Kalánban egy évig mint tanító néni dolgoz-
tam a magyar tagozaton, tanítottam a II. és a 
IV. osztályt, ez nagyon tetszett nekem, kön�-

nyű volt, és nagyon közel volt az iskola, két 
perc alatt odaértem. Mivel az első gyerekünk, 
a fiam kicsike volt, nagyon előnyös volt ez ne-
kem. Az iskolában mindent el tudtam intéz-
ni a munkaidőm alatt, utána délután szabad 
voltam. 1968-tól nyugdíjazásomig dolgoz-
tam ott, de nem tanító néniként, mert a ma-
gyar tagozatra kineveztek másvalakit, megint 
állás után kellett nézzek. Megint mentem, kér-
tem, ezúttal fizika–kémia katedrát, és kaptam 
is, csak románt. Hozzá kellett fogjak románul 
tanítani. Nehéz volt az átmenet magyarról ro-
mánra. Ugyanebben az elemi iskolában taní-
tottam 1999-ig. Később, Kinga lányom szüle-
tése után kineveztek címzetes tanárnak.
– A pedagógusi munkájában melyek voltak 
a vezérfonalai a gyerekeket illetően?
– Hogy mindig olyan helyzetbe hozzam őket, 
hogy maximálisan tudjanak teljesíteni. Hogy 
fogadjam el: egyik erre, a másik másvalamire 
született, és ezért mások a képességeik. Illetve, 
ne a büntetés legyen a fő eszközöm, sokkal in-
kább a dicséret.
– Hogyan formálódott eközben férjének 
életútja?
– A férjemnek nehéz élete volt, mert az ő csa-
ládjuk nem volt annyira vagyonos, hogy ki-
emeljék őket és elköltözzenek. Ők sajnos abba 
a kategóriába tartoztak, akiket egyfolytában 
kínoztak, hurcoltak jelentésekkel, különbö-
ző közmunkákkal. Közben apósom ebben az 

időben, három évig a háború 
után, orosz hadifogoly volt. 
Tehát anyósom volt itthon a 
két fiával, és nagyon nehezen 
éltek. Apósom hazajött a ha-
difogságból, de 1952–’53-ra 
lehetetlenné vált itt az éle-
tük. Közben a férjem elvégez-
te Székelyhídon a hét osztályt, 
felvételizett Váradon valame-
lyik magyar líceumba – lehet, 
pont az Adyba, ahol most az 
unokám tanul –, és bejutott 
az elsők között, mert a fér-
jem nagyon okos ember volt. 
Mikor ment beiratkozni, azt 
mondták, a származása nem 
megfelelő, és nem vették 
fel. Ezt megélte még egyszer 
Kalánban is. Ezután tengett-
lengett, tizenhat éves se volt, 

amikor valami ifjúval együtt elment Hunyad 
megyébe, Kalánba.

A férjem olyan fiatal volt még, hogy még fel 
se vették, csak befogadták, dolgozzon ott a 
mesterek mellett. Eleinte éldegélt ott, hogy ka-
pott minden nap kenyeret meg egy darab sza-
faládét. Miután betöltötte a tizenhat évet, fel-
vették mint segédmunkást, és kezdte képez-
ni magát. Elvégzett különböző tanfolyamo-
kat, amire csak engedték. Először lett vízve-
zeték szerelő, aztán hegesztő, aztán hajtási en-
gedélyt szerzett mindenre, csak motorra nem. 
Tehát dolgozott, először a kenyérgyár építé-
sén, majd a vasgyárban. Ő ott dolgozott nyug-
díjba menéséig. Eleinte barakkokban lakott 
mindenki Kalánban, eleinte közösen, több 
munkás együtt, majd a férjem kapott egye-
dül barakklakást, és anyósomék, akik addig 
itt voltak Olasziban, odaköltöztek. Aztán épí-
tettek kolóniának nevezett munkásházakat. 
Kicsikék voltak, kicsi szoba, konyha, előszo-
ba, picike udvar előtte, s kinti vécé. Négy vagy 
öt háznak volt elől egy közös vízcsap. Apó-
som villanyszerelőként dolgozott a gyárban. 
Az 1956 utáni események apósomat is érin-
tették, mivel a Sass Kálmán-féle csoport tag-
jaként koholt vádak alapján elítélték, hat évig 
volt politikai fogoly. Amikor az esti iskolát be 
akarták indítani, akkor már a férjemék is egy 
nem túl nagy, de kényelmes tömbházlakásban 
éltek. A szomszédban lakó egyik számtanta-
nár, akivel később kolléganők lettünk, megál-
lította az anyósomat, és mondta, ne engedje a 
fiát felvételizni, mert úgyse veszik fel, mert a 
párttól felszólították őket, hogy Kövessi Sza-
bolcs nem tanulhat. Csak 1967-ben engedték 
meg, hogy beiratkozzon szakiskolába, majd 
mesteriskolát is végzett.
– Hogyan kanyarodott vissza a család útja 
Érolasziba?
– Közben mi azért jártunk Szalontára, mert a 
szüleim ott éltek. Aztán jött a[z 1989-es] vál-
tozás, a szülői házzal volt intéznivaló, meg-
néztük, hogyan is állunk a telekkönyvekkel. 
Valakit megbíztunk, Váradról hozza el a má-
solatokat a szalontai házról és az érolaszi ház-
ról is. Az iratokból láttuk, hogy a telekkönyv 
szerint az érolaszi ház Kövessi Árpád, apó-
som nevén van, aki öröklés útján jutott hozzá 
1934-ben. Tehát a házat nem államosították 
hivatalosan. Kinga lányomék akkor az egye-
temről kikerülve már közös otthont keres-
tek, próbálkoztak többfelé, s a végén abban 
maradtunk, hogy költözzenek ide, Olasziba. 
Ebbe a házba, ami negyven évig a kollektív 
gazdaság székhelye volt. Itt tartottak gyűlése-
ket, lakodalmakat. Ide csak ’89 után jöttünk 
vissza, korábban nem lehetett, csak amikor 
a restitúciós eljárások megkezdődtek, és jöt-
tünk mi is visszaigényelni földeket.
– Számos helyen megfordult fiatal élet-
kezdőként, mire sikerült otthonra talál-
ni Kalánban, egy lehetetlen rendszerben. 
Ezekkel a tapasztalatokkal a hátizsákban 
hogyan látja napjaink fiataljait?
– Azt gondolom, minden fiatal generáció éle-
tének megvan a maga szépsége vagy nehéz-
sége is. De szerintem nekünk könnyebb volt, 
mert nem volt olyan bizonytalan a lét, ez az 
annyira rohanó élet, ez az állandó harc a meg-
élhetésért. Hogy ne dolgozz, nem tűrték meg, 
de azt, hogy a munkahelyen elmaszatolj egy 
fél napot azt már inkább, és így is megfizet-
tek érte. Manapság nagy lehetőség, hogy bár-
ki választhat. Nekünk nem volt ilyen lehető-
ségünk. És választhatja bárki azt, ami neki va-
lóban tetszik. De akkor csinálja meg jól, egy 
kicsit jobban mint az átlag, a tömeg. Akkor 
eredményesen lehet élni, lehet létbiztonságot 
megteremteni.

Bíró Orsolya
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Kövessi Katalin férjével, Szabolccsal 1967-es házasságkötésük napján, Szalontán

A kiadvány meg-
jelenését támogatta:

Székelyhíd Város
Polgármesteri Hivatala

Válaszutakon járt, de megérkezett
Kövessi Katalin nyugalmazott pedagógus, aki elfogadással és dicsérettel tanította diákjait
Tágas, napfényes nappaliban találkozom Kövessi Katalin nyugalmazott pedagógussal, aki 
lánya családjánál tesz épp hosszabb látogatást Érolasziban. Mindketten kicsit megszeppen-
ve ülünk le beszélgetni, kezdjük bogozni a családi szálakat, majd a kezdeti kis izgalom átvál-
tozik halkan, szerényen áramló meséléssé a sváb származású férj és családja életéről, a peda-
gógusi pálya lehetőségeiről, a családalapításról a kommunista diktatúrában.


